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ЫШ õigused on tüli kirjutaja käes. 
Selle näidendi igakordse etendamise loa eest, tuleb 

ühes 6 raamatuga 4 rubla maksta, ilma raamatuteta 
3 rubla*. Etendamise luba saab kirjastaja J . Watsar'i 
käest. (Adr. Петроградъ, Садовая № 35, типографія 
l. Г. Ватсаръ). 

I l m a kirjastaja loata on mängimine kee-
latud. 

Keelatud on mängijate etendnsc osade ära­
kirjutamine. 

Vtendamiue sõjawäljal ja söjalaatsaretides 
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i:) Tähendus. Etendamise loa rahast on \ rubla. 
(ЗЗ з°/0) wene Punase Risti Seltsi kasuks määratud. 



Pühendan 

meie wapra wöidurilla Wene sõjawäele. 

Tüki k i r ju ta ja. 

^ * V4 ^ 



Osalised 

Linnas Poolamaal. 

Konschin, kasakate polkownik. 
Vogel, staabi kapten j 
Hindrik Lutt, feldfebel ш е п е jalawäe rügemendis. 
Lewitzky, kodanik 
Marilla, tenia tütar 
Dr. Kalning, haawa arst 
Kaupleja 

Kodan ikud , naised sa lapsed. Husa r i d 
lipnga. 

Koht : Linn Poolamaal. 

A e g : 1914 a. 



ItäiteUtwa: üksildane uulits poola liunas. Ulaja balkoni» 
dega, kus uksed ja aknad kinni pantud, taga ääres, paheniat kätt 
niaja trepiga. 

Vfimene etteaste. 
ttoilfdjNl. «raskesti paremast käest haawatud) istub 
ЭДодеІІ kõrwal, kes uimaselt trepi näal lamab. 
Konschin. I lma elu märgita! — Mu kallis wend, 

Sina oled walust wabastatud! — Siiski! 
Süda tuksub weel! — Jah, Jumal teab, kas pean 
Nõõmustanm selle üle? — Ehk ta süda 
Küll weel tuksub, mis sest kasu? — Kui ma talle 
Wõiksin abi tuna! Aga nii! Ei, ei, 
Ata ci tohi soowida, et tema piin weel 
Kauem tnnriks: tenia cln tuluke on 
Kustumas. - Koik majad on naad kinni pannnd; 
Linna kodanikud kartwad uulitsale 
Tulla, Preisi soldatite wäe walla 
Pärast. Igaüks neist kardab onia elu. 
Wara eest! - Ma olen asjata küll iga 
Ukse pihta koputanud — keegi meid ei 
Taha wastu wõtta, keegi ust meil awada. 
Minu pahem käsi teda enam kanda 
Jõua - surema ta peab siin nnlitsal. 
Tema ettekuulutus nüüd läheb täide. -
Täna honlmikn, tni rooduga ta minust 
Mööda marssis, jätis ta mind Inmalaga 
Igawest! Ma naersin; tenia rääkis tõtt! 
Minn soontes jookseb kergem weri; selle 
Pärast aimdused mind kartwad; mnidu küll 
Oleks ma sel ööl ka mõnda õpetliku 
Pidand teäda \aama. oma käe ja kaotud 
Wabaduse kohta. - - Mina läksin priske 
Rõõmsa julgusega tulle, nagu poleks 
Kuuli minu jaoks walatud; ja nüüd ma 
Istun sellel kohal, wangi wüetnd, käsi 
Haawatud, ja haaw weel sidumata. Ma 
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Enne haige maija tüll ci lähe, enne 
,Shti nia tean, mis sellest saab. Ka tenia ÜUU 
Nõndasama teinud. Wangi wõetud! kole 
Sõna! Wangi wõetud! mina wangis! - - Mis 
Tarwis sellepärast ära heita meelt! 
Söatärmg langeb imeliselt täna 
Mina, (jomme sina! Ega nemad mind ei 
Oleks katte saanad, kui see äraneetud 
Pauk ci oleks olnud; wana pagan ise 
Ka ei jõuaks ühe käega wastu panna, 
Kui fee pahem käsi on ja tema wastu 
Seitse sodiwad, kell käcd kõik paremad! 
Wait! sealt tuleb keegi mööda uulitsat 
Wist küll linna kodanik; ehk aitab tema 
Minu seltsimeest siin peasta. 

Teine etteaste. 

Endised. Kanp le ja . 

Kenschi». .^ääge seisma, 
Kallis sõber! 

Kaupleja Niis Teil tarwis? 
Konschi». Waatke siia! 

Sureja siia lamab maas. Tn wõiks küll saada 
Peästetud uüüd olge inimlik ja lootke 
Teda oina maija põeta. 

Kaupleja: Ei wõi! 
Kouschiu: Noh, mispärast mitte? 
Kaupleja Sellepärast et ei 

Wõi! Mul kodus mitu kummelid wõerast, keda 
Toitma pean ci tea, kuhu mahutada; 
5kuhu ma siis selle surnu panen? 

Klmschiu T a 
Surnud weel ci ole. 

Kaupleja. «sini ta juba 
Suremas, tal muud kui kohta tarwis, kus wõib 
Sureda. Nüüd selles korratuses abi 
Peäle mõtelda ei wõi J a suremiseks 
On tal siin weel parem koht, kni minu juures. 



Mind on ncmab ka ju wälja ajanud 
Omast majast, — Jumal teab millest weel! 

Konschiu Kas siis haawa arsti ligidal ei ole? 
Kaupleja Neil ise küllalt tegemist, sest turu 

Peäl kõik kihab surejatest: weuelased, 
Preislnsed kõik läbisegi. 

KlNischin Ta on küll üks 
Kõige wapramatest meie sõjawäes. 

Kaupleja. Oleks ta m a a i l m a s kõige wapram, ma ei 
Jõua aidata. 

Kouschin. Kas raha eest ehk wõiks Te 
Abi anda? Mis Te nõuate, kui Teie 
Talle warjupaika muretsete; annaks 
Koik, niis hinge taga on. 

Kaupleja. Kui paljn Teil siis 
Olla wõib! Jah, kui nia hea maksu saaks 
Tagakambrite mul oleks küll. 

Konschiu Tore, õige tore oleks see. 
Kaupleja. M is tore. 

Tore! Enne raha, muidu toredus ei 
Ole küüne wäärt. 

Kouschin. S i in wõtke! (otsib taskus) Kuri wõrge! 
Olin ära unustanud, Preislaseb mind 
Paljaks riisusid! 

Kaupleja. Wõi raha Teil ei ole? 
Kouschiu. Raha mitte Jumal tasub! 
Kaupleja. Sellega 

Mitukümmend nälgind kütti söönuks 
Teha mul on wõimata. Kui raha teil ei 
Ole, jätke miud siis parem rahule! 

Konschiu. Inimene! kas sul inimliku tundmust 
Südames ei ole? Kas su süda kiwist? 
^Kaupleja. Kas siis Preisi ülemal von Prenssker'il 
Süda rinnus? Lugetze ta kuulutust: 
„Iga kümnes inimene saada maha 
Lastud, kui neid keegi peaks pahandama!" — 
Mul ou kauge tundmus kehas, pealegi 
Oige elaw tundmus: n ä l g ! Jah, enne pean 
Ise söönud olema, siis alles mõtlen 
Teiste peäle. Oma nahk on kallim. 
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Kouschin. Ta 
Langes oma isamaa ja keisri eest, 
Tema wnlas oma were teie heaks 
Teie aga panete nüüd halastamata 
Uksed lnkku tema eest. 

Kanpleja. Kes käskis teda 
Sõtta minna? 

Kouschin. Keisri käsk ja isamaa 
Arnlüsws! 

Kaupleja. Nuh, küll siis armastns tad toidab, 
Isamaa tad terweks teeb see minusse ei 
Puutu. 
_ Konschin Häbemata! Nurjatu! Kui inimese 

Õnnetus ei puutu iuiinesse. 
Kaupleja. Ärge 

Liialt sõimate ja muretsege parem 
Enda eest; ise olete ka haawatnd. 
Minge turu platsi peale haawa arsti 
Juure! 

Konschill. Sellest kohast ma ei tagane. 
Опте kui ma tean, miB minu sõbrast saab. On 
Abi saada wõimalik ma tahau katsu 
Muretseda; kui ei ole wõimalik, 
Noh, siis peab wenelase wenna käsi 
Wägi mehe silmad kinni majutama. 

Kaupleja. Nagil soowite; kllid ärge tahtke, et ma 
Teile siia seltsiks jääma pean. Siis jääge 
humalaga. Miua katsun, kust ma kuiwaud 
Leiba, haput wiina sa au, sest muidu soinoad 
Naad miud ühe päiwaga kõik puhtaks, et 
Kerjama pean minelna. (iha). 

.^olluas etteaste. 

Endised ilma kaup le ja ta . 

Konschi«. Kurjategija! Kelm! Kahju et minu parem 
Käsi haawatnd! Oh, oleks inõõk mu käes 
Oleks inoõf weel omal kohal küll ma talle ! 
Tuhat ja tuline - klli kergest muutub elu 
Paari tunniga! Weel täna hommiku 



Seisin saa ja kahekümne wapra poiste 
Ees, kes minu sõna täitsid karwa pealt niiüd 
Tohib omakasupüüdja ihnus mulle 
Nõnda wastata? S a äraneetud pauk! 
Kuidas waenlane end rõõmustas, et mõõk 
Käest mul maha kukkus! - Pagan wõtku! haaw 
Hakab mul nüüd kangest walutama — ta 
Põletab kui põrgu tuli! Wist küll tuleb 
Msi maha wõtta? - Mis ma sellest õige 
Kahetsen? J u mõni wana isa andis 
Ainsa poja lipu alla, mõni abitu 
Ema oma wiimse toe, oma poega 
Isamaale ohwerdas, ja inina peaks 
Wastu panema, kui k ä e w a r t tuleb maha 
Wõtta! - - Peaks ka rahul olema, kui naad 
Minu elu oleks riisunud; jah, Jumal 
Teab! ma oleks oma keisri, oma hea ja 
Helde, kalli keisri kasuks oma elu 
Ruttu, suure rõõmuga siin ohwerdanud! 
Wait, kas ta ei liigutanud? Jah ta toibub, 
Ärkab üles - ajab silmad lahti. Sõber, 
Rõõmuga ma teretan sind elus! Miks nn 
Kohmetanud ümberwaatad? Tuleta 
Meele! Kas sa oma kaaswõitlejad ci 
Tunne enam? Mina olen, sinu sõber! 
See on sinu keisri kuub, finn isamaa 
Sõjamärk! Me Poola linnas oleme; 
Sa wõid peästetud weel saada, sõja ülem 
Saab meid lunastama! 

Vogel. Kas ma wangis olen? 
Konschin. J a h ! me waenlase küüsis oleme. 
Vogel. Wangis? 
Äonschiu. Ära selle üle muretse! 

Kõige wapramatel soldatitel wõib 
Seda juhtuda, sõja õnnejumal on 
Imelik naisterahwas. 

Vogel. Oh, mispärast mitte 
Surnud! Paljalt wangi wõetud! 

Kouschiu. See on ikka üks kraad parem. Surnuid enam 
lunasta ei sa. 

Vogcl. Me kaotasime 
Lahingu? 
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Konschill. Ei, paljalt tagasi шеіЬ löödi. 
Preisi wäel oli liig suur üliwõiiu. 
Meic korpus pidi üle Prosua jõe 
Tagauema. 

Vogel. Üle Prosua jõe jälle 
Tagasi? 

Konschin. ШііЬ jäta seda! Ütle parcni. 
Kuidas sina cuuast turnieo? Kas su haaw 
Wäga walutab? 

Vogel. Kui uwidusönumega 
Sa miud oleks üles äratauud, ma 
Usuks et mind peasta wõib, nüüd turnten ma — 
Haaw on surinrnu lrnil ci ole himu ka, 
Enam elada. 
„ Konschin. S a hoia oma rinda,' 

Ära räägi! - Ega ime wõimata ei 
Ole - sina oled noor ja loomus tugcw. 

Vogel. Keha wõib küll kehaliku waewa iile 
Wõitu saada, aga annab järele hinge 
Walule. 

Konschin Wait, kuule minu sõna, ära 
Sa nii palju räägi! 

Vogel. Kao ma siis ueed paar 
Silmapilke, mis mul wccl on elada, 
Tummas piinas реет ohkama? Ei, ära 
Keela mind nüüd lahkumiseks sulle kõik 
Ütelda, mis südame peal on. ШЫ 
Lahkuw elu ajab wiimsed soojad теге 
Wooled südamesse — annab jõudu rääki. 
Kuidas lugu meie seltsimeestega? 

Konschin Nagu iitliu - neinad taganesid üle 
Prosua jõe. Mitu Poola liuna on 
Waeulase kätte laugcuud. 

Vogel. Kas see 
Taganemine ka auulik oli? 

Konschin. Seda wõid sa arwata! sest sõjawäc 
Hulgad sõdisiwad waprasti just шкш 
Lõwid. Paljalt see suur üliwõim wõis meid 
Tagauema suudida. 

Vogel. Jah, tubli, wahlva 
On me Welle wägi. - Sina oleks pidauud 
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Minu mehi nägema! Naad kangelased 
Olid kõik! Kui kalju weres seisid naad 
Waenlase ees. Küll Jumal tasub nende 
Trnndust. - Wähe wist on nendest ülesnännd. 

Konschiu. Sinul oli wahi wägi? 
Vogel. Eeswaht zvh, 

Kallis wcud! Kui täua lõune ajal wäikse 
Linna juures piiri peäl we süüa keeta 
Tahtsime, seal tuli sõnum, kindral Prittnütz 
Olla ligidal ja tahta linna wõita 
Tagasi. Mind saadeti mu rooduga ja 
Kerge ratsameeste salgaga siis ette 
Poole waenlast takistama, kuni polk 
(innast wõitlnsele walmis seadnud oli. 

Äonschin. Miuu osa oli pahem! 

Vogel. Ma sain warsi 
Aru — et uüüd terwe polau õnn ja hea 
.Si iie käik minu kätte oli nsaldud. 
Waewalt olin kitsastikkn jõudnud, kas 
Kästi seisma jääda, kui jn Preisi eelwägi 
Tonni jookstes ligines. I i l kõik see hommik 
Oli sudanic peäl raske rõhk mul, nagu 
Peaks ma nüüd surma wõlgn eluga siin 
Tasuma. Kui kuristikus waenlase 
Pajonctid nägin läikiwat, siis tnndsin 
Kohe, minu kuul on juba pilssi raua fees. 
Surma lähedase tundelt suuuitud, 
Kiltstlsill ma ollia tnm ja wahwa feldfebli, 
Teda sa ju tullued — wnua auilsat Lllkke 
Anösin roodu kassa o m a rahaga 
Tenia katte käsuga, et esilncst 
Polgll ülemale, minu raha aga 
Wanemate kätte annaks, nende poja 
Pärandns, kes oma keisri eest on lailgennd. 
Sellega ma saatsin wanakese ära. 
Pisarad tal üle pale woolasid, 
Põlwili mind palus surma tunnil teda 
Mitte ära saata! Õiglane ja truu! 
Tema aimas ka, mis minul oota oli 
Lahkunlille wallast sõbrast oli mul 
Wäga raske, raskem kui ma ise 
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Aimasin. Just õigel ajal äratasid 
Preisi püssi paugud mind. NÜÜO edasi! 
Minu mehed wõidclsid kui lõwid, ei 
Taganenud sammugi! J a waenlased 
Langesid seal hunikana. Minu mehed 
Sihtisid küll hästi ja ka meie seast 
Saiwad palju surma. Minu ohwitserid 
Langesid just alguses. Nii seisin ma 
Wiimaks ainu ükü kümue mehega 
Tunni aja wõitlemise järel wõitlus 
Wälja peäl. Just kaheksakümmend oli meist 
Surma saanud. Korraga mind tabab kuul, 
Mina langesin. Mis pärast seda sündis 
Ma ei tea. Sinn hõlmas ärkasin ma 
Üles eesmast kord. 

Konschin. Ma selle üle wõin 
Sulle otsust anda. Siuu mehed pidid 
Taganema, oli peamees langenud, kes 
Nende ees nii wahwast sõdiund. Kolm 
Ohn'itscri: Shlttow, Guisky ja ka Hammer 
Neid ka taganema stnioiy waenlane 
Sinust mööda ruttasid; naad tõstsid sind 
Üles, kandsid tiiki maad seal tulid kütid 
Neude kallale - ja nemad pidid sind 
Maha jätma. Waenlased hakkasid sind 
Paljaks riisuma. Seal tormasid paar julget 
Kasakat nende kallale ja ajasid neid 
Togasi; sind panti pilsside peäle ja 
Kanti Skalmi liuna, kust sind krahw Kurakin 
Husaride läbi selle tinna saatis. 
See nüüd jutustas mull' sinu wõitlemise 
Lugu otsani. 

Щи. J a sina? 

Äonschin. Ehk tüll sinu 
Wahwa ohwriksanne meile kasu toi. 
Meie saime aiga ennast ülesscada 
Siiski me ci jõudnud wacnlascle, 
Tenia üliwõiuul pärast, kes nüüd kõige 
Wäega meile peale tungis, wasta panna. 
Mäe taganesime nüüd selle Poola 
Linna jnure. Linna ääres sain ma selle 



Laengu parema täe warre sisse, wõeti 
Wangi; waewaga sain siia, leidsin sind ja 
Wõtsin nõuks, nüüd sinuga kõik kanda, mis 
Saatus meie üle otsustanud. 

Sõgel. Mis? 
Sina oled haawatud? Ma loodan, et 
Mitte raskesti? 

, Konschin. Ma usun kergesti. 
Pogel. Kas su haaw weel kinni seotud ei ole? 
Konschin. Ei? 
Vogel. Noh, tee siis ruttu! 
Konschin. Ei! 
Vogel. S u wiiwitus wõib 

Sulle hädaohtlik olla! 
Konschin. Enne pean 

Teadma, niis sinnst saad! 
Vogel. Ma, sõber, suren! 
Konschin. Seda ci ivõi teada, abi on ehk weelgi 

Wõimalik. 
Vogel. Ei ole wõimalik, ci taha 

Stal 
Konschin. Scc oleks paha soow! 
Vogel. S a hoia alal 

keisrile üht tublit ohwitseri! 
Konschin. Jään just 

Scllcpärast siia. 
Vogel. Scllcpärast pcad sa 

Nt in ema! Met ei wõiks rahulikult surra, 
Tcadcs minu pikaldane [urm on sinu 
Surma kiirustanud! Ennc päcwa loodet 
Olcn kõigest walust peästetud. 

Konschin. Siis minu 
Käsi wajutagu seltsimehe silmad 
Шппі. 

Vogel. Isamaa kaitse walla, scc pandku 
Nemad kinni. 

Konschin. J u kolm tundi istun sinu 
Juures. 
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Vogel. Sellepärast ära wiuvita — 
Katsu ennast peasta! 

Woiifdjin. Kni met sind wõiks peasta! 
Vogel. Mind ci peasta keegi. Las' mind rahuliste 

Surra niine endal abi otsiwa! 
Htonschin. Kallis sõder! 
Vogel. Mine, peasta einlast! Su 

Wana isa elab weel sa peasta ennast 
Teniale ja oma keisrile! 

Htouschiu. Mis siis 
Minast saab, kui sina sured l 

Vogel. Wii nüüd palju 
Terwised me sõpradele mine nüüd! 

Konschin. ttas sul elulootust sugugi ei ole? 
Vogel. E i ! nüüd peasta ennast! 
Konschin. Anna wiiulast kord weel 

Oma kätt! mu parem on jn purustud, 
Wõta pahemaga heaks! 

Vogel. чЖшЬ Jumalaga, 
Wallis weud! 

Konschin. S u surmatunnil tröostigll 
Siud ^ehoowa oina niäega! Jumalaga! (Hra). 

Neljas etteaste. 

Vogel. (üksi). 
Wiiwne junialagasätlnine! Surm! Mn 
Siuu ees ei wärise! .Sini aga mõtlen, 
Et see wiinnie pilt ou, inis mu kalli* wend 
Minu peale heitis, wiimne pilk, mis minu 
Silma paistis siis külm wärin käib mu hingest 
Läbi. Minu arwe ou nüüd lõpetud, 
Testament on tehtud. Junial waigistaga 
Ise minu arinsaid wanemaid, kui auus 
Lukk nüüd neile minu päranduse kätte 
Wiib. Ma oleu rahulik, wa tänan Taiana 
Taati selle eest, et surma tuudi mul 
Karta pole tanois. Kui wa koolis käisin, 
Ata ei wõtelnud siis selle peäle, kni nie 
Horaz'is tõlkinwc: dulce pro patria mori, 
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Et um seda enda kulles läbi katsu 
Wõiksin. Junial tccib, et suremata Rooma 
Laulikul ou õigus: m a g u s tõesti on 
Oma isamaa eest surra. Oh km hea 
Oleks, tui nui oma rahwa noorte, truu 
Südlllnega meeste ees nüüd wõiksin seista, 
Kustuwa elu wiimse jöuuga ucnde hinge 
Sisse hõisata : o u magus, isamaa eest 
Surra! Surmal pole midagi, mis nieid 
Ehmatab, kui tenia werist loorberi pärga 
Ümber kahwatanud otsaesist punub. 
-Sini nad seda ісаЫ, uced tuimad oma kasil 
Püüdjad, kes — kui isamaa neid kutsud, kõik 
Pcidu paika pugewad: kui seda teaks 
Avad, alatu meelsed hinged, kes end targaks, 
Arukaks pidawad, kui uaad oma kõne 
Käänakutel platsi astuwad, — et i l m a 
Nendeta ka asi korda läheb, kaks 
Rusikat rohkem — wähem wõidu waekaufis 
Suurt ei tähenda - ja teised wiletsad 
Vttckääned, mis neil tagawara kambris, 
Aimaksid naad seda õndsust, mida wapper 
Soldat tunneb, kui ta õige asja kasuks 
Oma lvere walab: ШхІ naad t u n g i k s i w a d 
Wäe nieeste ridadesse. Muidugi teada, 
Läheb asi ilma neudeta ka korda, 
Älliidugi ei jõuaks kaks rusikat rohkem 
Wõidu waekaussi maha tõmmata; 
Aga, kas siis isanuial ci ole mitte 
Sedasama õigust iga poja peäle? 
Peawad ühed oma were watama, 
Peawad teised omi poegi ohwerdama, 
Kes meist tohiks ennast wälja jätta? Sest 
Keegi pole priiuse ja oma rahwa 
Auu eest eunast ohwerdada, l i i a l t hea 
Aga palju neist on selleks i i l i h a l w a d ! 
Ruttu lipu alla, kui teid süda sunnib! 
Jätke maha isa, eina, naine, lapsed, 
Sõbrad, armukesed! Lükka tagasi, 
Tahab keegi keelda minemast. Sest pea koht 
Meie südames jääb ikka isamaale! — 
Missugune waim nüüd tuli minu peäle? 
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Xafyab julge hing nüüd lahkuda, just neude 
Püha sõnadega? Minu jõud. on otsas. 
Nõrkus wõtad maad ka heäl kadumas. 
Sündku Sinn tahtmine, mu Jumal, Taiwa 
I sa ! - Mina olen walmis! (tang«> minestusse). 

Wiies etteaste. 

E n d i n e. Lukk 
(rätik ülemise käewarre ümber. Ivaga higine ja wäsind, siis 

wägise ennast ülewal hoides, kuni ta jõud aigamööda raugeb.» 

Lutt. Waewalt jõuan 
Miaa edasi! - Kui teda mitte warsi, 
Mitte silmapilk ei leia, siis on ninu 
Waewanägemine asjata. Mu wanad 
Kondid tahtwad puruks minna! Turu peäl 
Lamawad küll niitu sada surejat, 
Aga minu kallis roodu ülem ei 
Olnud nende seas. Nüüd hakab haaw uiul kaugest 
Walutama. Meie mehed pidasid mind 
Põgenejaks, jooksikuks! Wõi mina peaks 
Põgenema! Mina! Teenin oina kallist 
Keisrit juba peale kolmekümne aasta 
Mina peaks põgeneja olema? 
Kui ma wõiksiu oma roodu ülemat 
Peasta küll ma oma lipu juure tee 
Jälle älesleian. Pagan wõtku! meie 
Polgu ohwitser! Oh, Jumal minu roodu 
Ülem ! Tõesti, MU roodu ülem ise. «heidab tema ette põlroili) 
Taiwa Taat, ma täuau Siud! ma olen teda 
Leidnnd, olen teda kätte saairnd! Katte 
Saannd küll, aga kuidaa? Surnud! Surnud? 
Ei, ei, suruud olla ta ci wõi, ei tohi! 
Ega helde Jumal teda ülesleida 
Miud cî  lasknud, et ma tema snrnlikeha 
Leiau? Ülesärkama ta peab, et kõige 
Wähemalt ta silmad wõiksin kinni 
Wajntada. — Kaelarätik tarwis lahti 
Teha! — Nii! - nüüd tahan katsuda, et ma 
Kusgil wõiksiu saada wärsket wett. Oh Jumal, 
Ära lase meelt mind äraheita! (Ruttab ära). 
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Vogel, (wirgub üles) Oh! 
Kas ma weel ci tohi surra? Kas siis incel ei 
Ole paras aig? Tee ruttu, surm! Kui kaua 
Weel ma pean piina kannatama ? 

Lllkk. (tuleb weega» Tuhat 
Tänu Taiwa Taadikesele! seal on 
SBesi! 

Vogel. Keda ma siin näen? Kas sina oled, Snft? 
Kas ma tõest ennast olen petta lasknnd 
S inn südamest? S a oled põgenenud? 
Soldat jooksik? Wuih, muil)! 

Lukk. Jumal ! tema elab? 
Tema ennast liigutab! M u kallis herra? 
Isand stabikapten! Oh kui rõõmus olen 
Ma, et ülesleidsin Teid! 
,. Vogel. Wiiib kasi kiirest! 

Ära tee mu wiimast tundi kibedaksl 
Lutt. Inmalale tänu! Piin on nnnstnd! 
Pogcl. Kas sind wangi woeti? 
Lukk. Ei, nui kallis, auulik 

Herra! 
Vogel. Kuidas sina siia said? 
Lukk. Jah, Ininal 

Tänatnd, ma põgenesin ära! 
Vogel. Kasi 

Siit, sa kurjategija! sest muidu pean 
surmatunnil sind roeel äraneedma! 

Lntk. Issand, 
Tule appi! Xtallis auulik herra, mis Teil 
Wiga? 

Vogel. Alatumeelne! laseb ennast käpn 
Täie knlla läbi eksitada ja 
Kolmekümne шііе aasta truudusele 
Häbi märki külge põletada! Kasi 
Silmist! 

Lukk. Kallis, auulik herral Te liig kale 
Olete! Ma seda ^umnlist! ei ole 
virn teeninnd! 
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Щгі. Jah, tõsi küll! stst sulle 
Pcaks kull kimli pähä ajama, sa jooksik, 
Põgenenud soldat! 

Lutt. Kiti Te teaks, mispärast 
Mina põgenesin. 

Vogel. Üksti kelm ci ole 
Nõnda rumal, et ta oma nurjatu 
Tegemisele ei mõistaks pohjnst leida. 

Lukk. Kuulge auulik herra! Kuul mu käe warre 
Sees kü.ll kangest walutab; see haaw, mis Teie 
Sõnad mulle fstdämesse torkasid, 
See mul tuhat kurd weel rohkem walu teeb. 

Vogel. Kuule kelm! Sa ära tee nii niaga silmi! 
Minu ees sa wõid ju julgest oma kelmust 
Awaldada ma olen haawatud, ei wõi sull 
Kurja teha! 

iintt. Auulik herra! Teie ärge 
Oma kibe sõnadega rõhkuge 
Wana, oige mehe südant! Põgenesin 
Üksi sellepärast, et Teid peasta! Te 
Raha on tõik nunn juures; millega 
Wõiksin Teile abi }aata kiiremalt? 

Vogel. Inimene! 
^Lnkt. Nii tõest, kni ma loodau oma 
Surmatunnil Talwa Taadi abil õndsaks 
Saada! Sellepärast olen siin, ja selle 
Pärast sain ma haawatud. Kuis wõin Teid peasta? 

Vogel. Armas Lukk! 

Lukk. Ma oleks oina kallist keisril 
Halwa raha pärast maha jätnud? Mina? 
Kallis, auulik herra! kibe soua oli 
See! 

Vogel. Mu kallis sõber, seltsi mees! Mis nia 
Sulle peats ütlema? Kuis wõiksin seda 
Jälle heaks muuta? 

Mt. Koit on juba korras! 
Waatke jälle nagu enne lahkesti 
Mulle õtsa, nimetage mind kni enne 
Wanaks, truuiks Lukkuks. 
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Pogel. SBann, kallis Lukk! 
Lutt. Waatke nii, mu auulik herra, nüüd on kõik 

Korras, nagu ennegil kõik nnnstnd! 
Kuidas wõin Teid peasta? 

Üitojjcl. See on wõimata! 

glitt. Siiski, isand stabikapten, siiski I Küll 
Mina asja toimctan! Teid tarwis enne 
Pehme woodi peäle panna, siis on arsti 
Tarwis kutsuda ja heasti rawitseda, 
Heaste Te eest kauda hoolt. M a iga öösi 
Tahan teie suures walwaba. 

Pogel. Truu süda! 

Lutt. MÜU wa toimeteni! See maja näeb õige 
Kena wälja. Rahwas on kõik peidus lukus 
Uste taga, rööwiwist waenlase poolt kartes. 
Küll ma awama neid sunnin. Aga, kallis 
Auulik herra! Te ei oleks mitte minust 
Pidant arwama, et raha eest ma põgenesin. 
Seda mitte! 

Vogel. Anna andeks, niana sõber! 

Üiiff. On ju ammu unustud, ei maksa selle 
Üle rääki! Teie jääte ika minu 
Kalliks staabi kapteniks. 9lüüd ruttu ukse 
Juure . (Koputab) Hei, ae! tehke lahti! ruttu! Mu 
Sureja roodu ülemale abi hädast 
Tarwis ! Tehke lahti! Palun kõigi pühade 
Nimel! Tehke lahti! Olge halastajad! 

Vogel. Keegi sind ei kuule! 

Lukk. Knnlwad küll, nad aga 
Kartwad lahti teha. Sees ma kuulen ueid 
Sosistawat. — Olge armuheitlikud! 
Tehke lahti! Sureja ju palub teid! 
Tehke lahti! (kõrwale) Pagan wõtku, kui nad heaga 
^ahti teha mul ei taha, siis ma katsun 
Soldati wiisil. 

Pogel. See ei aita ka! 

ülltt Küll aitab, (waljusti) Tondi päralt, tehke lahti 
(5'hk ma löön te nksc puruks - olgu siis 
Jumal teile armuline! Tehke lahti! 



Küll ma tcio õpetan, mu roodu ülemat 
Auustada! Nüüd tehke lahti, muidu 
Põrutan lahti! 

Heal (majast) Warn tehtaks lahti ärge 
Wõtke meie ein! 

Lutt. Waatke, isand staabi 
Kapten, aitab ikka! Teile midaqi ei 
Tehta! Ärge kartke! Tehke lahti! Kas 
Warsi saab? 

Heal (majast) Jah , warsi, warsi! 
Lukk. Olge julge. 

Kallis, annlik herra! woti Niriseb jn 
Augus! 

Pogel. Siiski peasta mind ei jõua. 
!iulk. Aga 

Kergiwst wõib Teile siiski pakkuda! 

Kuues etteaste. 

L e w i t z k y (majast). End i sed . 

Lewitzty. Kuidas wõin Teid aidata? Ma tahan kõik 
Teha, mis mul wõimalik. 

!tutk. Te lootke, isand! 
Raskest haawatlid ohwitseri oma maija, 
Muretsege arsti eest kõik olgu Teie 
Oma, lnis ma anda wõin: see raha kott. 

Lelvitzty. Teie olete jn Welle soldatid? 

Lnkk. Weile soldatid, kes haawatnd ja wangi 
Wöetub. 

Lewitzty. Hea llieelega ma aitaksin, 
Aga ma ei tohi! 

linkt. S o o ? lilispärast mitte ? 

Lewihky. Waenlased on linnas, wõiksill kergesti 

Mk. Kimbatusse sattuda? Wuih, isand! mis Teil 
Kimbatnsed korda lähemad, kni Te 
Illililese elll peastate! 

Lewillkl). ЛЩ, see 
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Mt. Kas 
Sellest rahast tüll ei sa? on rohkem kui 
Sada rubla kulda sees. 

Lewitzky.. Koik hea, aga 

Lutt. Kas sest pole kütt? 

Lewillty. See kuld — 
Lutt. Pea! tohkem raha 

M.il ei ole, aga — siiu oa minu hõbe 
Tasku kell, mu terwe warandus, siis wõtke 
See ka [ішге, peastke minu roodu ülemat! 

Lewillty. Tubli mees! 

Vogel. Sa waua truu ja ustaw hing! 

Lntk. Ärge kaua kahelge ja wõtke. Ma 
Teda euam wist ei tarwita, sest uiu 
lHlupäiwad on -su warsi löppewas. 

Lewitztl). Kuulge feldfcbel! Te roodu üleni peab 
Tubli inimene olema, et teda 
Nõnda armastaksc, teda nõnda trunilt 
Teenitakse! Ho itke oma raha endal, 
Teie kella ka ci wõta! Mina Teid 
Mõlemaid wõtan oma majasse ja tulgu 
Siis mis tuleb, tehku naad siis minuga, 
Mis naad tahawad! 

Lutt. Si is andke käsi siia, 
Wahwa isand! Jumal olgu tänatnd 
Minu staabi kapten saab nüüd peästetud! 

Lewitzkl). Teie i u i m e s e d olete, sest peaks 
.s{ ü 1 l mnl olema, Te aga auusad mehed 
Olete ja pealegl weel wenelased 
Keegi oma südames ei ole parem 
Wene alam just kui nuua! Шит nksed 
Seiswad Teile lahti pärani! 

Lutt. Jah, isand! 
Wene soldatid me oleme! J a tänu 
Talwa Taadile, et oleme weel Wene 
Alamad! Nüüd andke oma kätt! vtaad wõiwad 
Teise sõja lipu ülespauua; meie 
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Jääme ikka oma suure Wene riigi 
Rahwaks', kodanikuks. 

Lewihty. Olgu! Aga nüüd 
Tarwis rutata, et Teie! herra staabi 
Kapten, maija saate — siis ma utsin arsti 
Üles, kes Te haawa kinni seob. 

Pogel. Oh! 
Jätke mind niikauaks siia waba õhu 
Kätte! Wärskcs ohus on mul kergem, kui 
Kitsas toas. Jah, jätke mind weel siia, kuni 
Haawa tohter otsustab, kas elln jään - wõi 
Pean surema. On surm mul oota, siis 
Tahan ma siin selle kanni taiwa all 
Sar ra ! 

Lewitzky. Kohe ruttan arsti järele. 
Isand feldfcbel.' nüüd minge maija, laske -
Vtidagi Teil' karastawat anda! Kai mu lapsed 
Wene mundrit näewad, toowad nemad Teile 
Koik mis tarwis, mis mil majas saada on. 

ihtff. Tooge ruttu haawa arsti! 

Lcwitzkl). Silmapilk 
£kn temaga ma tagasi! (Ära) 

seitsmes etteaste. 

Vogel . Lukk. 

Ш. Nüüd kallis, 
Annlik herra! Nüüd on asjad hästi küll! 
Kutsuge nüüd korteriotsijad tagasi, kes 
Teile surnu aija peäle kohta tahtsid 
Muretseda: kõige kõrgem Kortermeister 
Ülewel ci lase Teid weel ära minna. 

ftogel. Mme maija, armas Lutt ja katsu ennast 
Karasta! Viul näitab, nagu teeks sa endal 
Liiga! — Hindrik, sina oled wana, ära 
Ennast meelega tee haigeks! 
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Lutt. Ärge minu 
Pärast muretsege, isand staabi kapten! 
Mul on wäga wisa loomus) las' sell pagana 
Paugul kõrwetaba, ega kaela see ei 
Murra! 

Pogel. Jumala pärast, sinu haaiv! Ma ei saa 
Aru, kuidas seda ärannnstasin! 

i!nff. See ei tee mull' midagi! See oli paljalt 
Kuuli rnwamine. Mul on neid weel rohkem 
Ihn kulles. Nüüd ma aga lähen Teile 
Wärsket wett ehk muud weel karastuseks tooma. 
Andke mulle enne weel kord oina kätt! — Soo! 
Tänan kõigest südamest, mu auulik herra! 
Teie olete tõest, wahwa õige isand! 
Kui ma elu ulcks kaatauud, siiski 
Pidin ma Teid katte saama. — Taiwa Taat 
On mu palwet knnlda wõtnud, ta ei laskirnd 
Mitte mind — wana sõjameest — meelt ära 
Heita — sest nia olen ikka truuiks jäänud 
Oma sõjalipu, uina kalli keisrile! (Ära maija). 

Vogel. Truu ja kallis süda! Kuidas wõisin ma 
Teda siiski pahaks pidada? See mõte, 
Et weel niisugused inimesed päikse 
Paistel ellnuad, teeb mulle tema walgust 
Soowitawaks. — Jah, mispärast ma ci tohi 
Soowida, et weel tükk aiga elaksin? 
Ei! mispärast elus olekut kull ära 
Needa, kus mul õitseb weel ehk mõni kallis 
Onne tund, kus ma weel wõiksin mõnda head 
Asja algada ja lõpeta. Ou kõik 
Plaanid sellepärast nurja läinud, et 
Ühe wõitluse me kaotime? Tõe 
Poolest! mina tunnen, mul on õigus selle 
Elu peale — mul ou ka üks heäl ära 
Anda selle elu otsustustes. See, kes 
Kallid iuimesi euda ümber näeb, — 
Tuuneb, et uaad tema südamega ühte 
Kaswawad, peab ju wastumeelt siit ilmast senna 
seksikasse hända minema. 
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Kaheksas etteaste. 

V o g e l . J u k k pudel weini ja klaasidega. 

pärast M l i r i l l a . 

Lutt. Jah, tõest', 
Hea inimeste juure on meid Ininal 
Juhtind. Waatke, рсшнеЬс tütar — ta 
Nimi on Marilla — wäga meeldiw neilt. 
Temal osawõtlik süda, küsis mind, kuis 
Teie käsi käia, lubas hästi Te eest 
Hoolitseda. 

Marilla. (padja ja tekiga). Wabandage, herra! Lubage, 
Et ma padja pea alla panen, kuni 
Isa arsti toob. 

Vogel. Ma tänan, kallis nein! 
Pole tarwis! Soldat magab rõhuliste 
Kui ka kiwi padjaks pea all. 

Mnlilla. Seda ma küll 
Teau, auulik herra, aga Teie olete 
Raskest' haawatud, ja sellepärast pea 
Patja ärge põlake! tta teki olen 
Ühestuonud kiunikatmifeks, Te mnidn 
Külmale. Nüüd lubage! 
(Paneb ettewaatlikult tükke abiga padja pea alla ja katab 

obn'itsori hoolsalt kinni) 

Vogel. Te olete mu 
Hea ingelУ Jumal tasugu Te heategu'. 
{Wõtab Marilla kätt ja suudleb teda). 

Manila, «punastades, tõmbab käe tagasi) 
Mis Te teete, auulik herra! Ega Teie 
M ü l l e tänu wõlgu pole, küll aga meie 
T e i l e , isamaa kaitsjatele, kes Te elust 
Ega tennisest ci hooli, et meid kaitsta 
Wihase lvaculase eest. Wõtke, auulik herra, 
Karastust, sest see saab Teile jõudu стотпа. 
Mina ruttan aga tuppa, Teile woodit 
Ülestegema. Wist isa warsi tuleb 
Meie kuulsa haaum arstiga, (läheb maija) 
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Vogel. (Waatal, taga järele) Küll arinas 
Laps! 

Üheksas etteaste. 

Vogc l . Lukk. 

iiukk. Nimd wõtke üks lonks wärsket rammusat 
Weini karastuseks! Küll see paneb were 
Uuest Teie soontes jooksma ! — S o o ! — kas hea 
ca? 

Vogel. Kosutaw lonks! — Kas sa ise juba jõid? 
Lukk. M a wõin oota. 
Vogel. S a ei ole joonnd? miks? 
iiukk. Mui ei ole õiget janu; tuleb wist küll 

Sellest, et ma wäsind olen; kull see nõrkus 
Mööda läheb' 

Vogel. I s t u wähä minu jnure! 
Kas sull külma wärin on? 

Lulk. Ei ole pisntgi. 
Vogel. Anna weel üks lonks! — Tänan sind, mu kallis 

Sõber! Ju tus t a nüüd mulle, kuis sa siia 
Vinna said? 

Lukk. Meie olime kõik teisel pool 
Prosna jõge, kni ma kuulun — meie polk 
Taganewat. Nüüd pean staabi kapteni 
I nn re minewa, mu esimene mõtte 
Cli. 

Vogel. Wahwa seltsimees! 
Lukk. Seal tegin nia: „на 

ІІра — в о ! " läksin tagasi ja nõudsin iga 
Roodu käest, mis mööda läksid, minu roodu 
Järele, nii kana kuni teda leidsin. 
Kus on meie roodu ülem? küsisin. — 
Surnud! karjus mulle keegi wastu : surnud! 
S u r n u d ! karjus teme, nägin teda langewat. 
Tema lamab oina roodu meestega 
Kitsastiklls. — J u m a l lvaigistagu teda, 
Ütles kolmas. Süda tahtis kurwastusest 
Lõhkeda: ma aga lootsin ikka, sest 
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Mina teadsin wäga heasti — palju nendest, 
Keda juba surnuks peeti, elawad. 

Vogel. Ega lugu palju parem ju ei ale! 
Lutt. Wiimaks silman seltsimehe meie oma 

Roodust. Kus on meie roodu ülem? ma 
Kisendasin talle wastu. Ta ou kõigest 
Waewast, hädast waba! oli wastus. Naad 
Kandsid teda wõitlus walsalt tagan; 
Pärast jäeti surnult põlln peäle maha. — 
Siiski ma ci tahtnud seda uskuda. 
Mina lootsin kindlasti, Teid elusalt weel 
Näha saada. Nagn hulluks läinud jooksiu 
Mina läbi nende ridade. Mu ainus 
Küsimine oli: Kas Te Minu roodu 
Ülemat ehk nägite? J a igalt poolt 
Tuli wastus: „Ei" ehk „suruud". Tahtsin 
Meelt ära heita — wiimaks hüüdis wälja 
Kihutades teiste seast üks hllsar, et üks 
Meie roodu ohwitseriast olla selles 
Linnas haawatud uulitsal, ta päiwa loodet 
Nägema ei saa. — See wõtsite kull Teie 
Olla. — Ruttu oli nõuu mul peetud. — 
Teid siin peasta, km ka elu selle juures 
Kaotan. 

Vogel. Oh sa kallis sõber! 
Lukk. Roodu laeka 

Annm kapteni kätte, kes just ratsa mööda 
Sõitis. Nüüd ma jooksiu tagasi. Ma oma 
Eeswabidest sain läbi hiilida. 
Kargasin siis jõkke, ujusin läbi. 

Vogel. Kallis LuK! kui iialgi ma seda un 
Lukk. Noh, mis selle tühja üle palju sõnn 

Teha! — Meie mehed, jõe kaldal, kes 
Mind küll põgenejaks pidasid, naad andsid 
Tuld, üks tuul mu käewarre riiwas. 
Mis see mulle teeb? ma jõudsin siiski üle 
^õe. — Mina oleks jooksik? põgeneja? 
Tanoa Taat seal ülewal, see oleks pidand 
Piksega mind maha lööma, kni ma wana 
Äliees weel kelmiks tahtsin saada! 
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_ Vogel. Mina ise 
Olen seda sinust mõtelnud! 

Lutt. Jah, pagan 
Wötku! — Waatke, auulik herra, mina olin 
Scda juba unustanud, muidu ma ci 
Oleks seda jutustanud. Lühidalt, 
Mina jõudsin teij'c poole peale. „«Wer 
Da?" uii hüüab Preisi eeswaht. „Deserteur". 
KoWllN ma — miud lastaks takistamata 
Minna edasi. Ma jooksin rohkem, kui ma 
Läksin. Nii ma jõudsin siia pärale. 
Kaua aiga otsisin ma turu platsil 
Surnute ja surejate wahel Teid — 
Wiimaks õnne juhtunüsel jõudsin siia 
Uulitsasse. Nüüd ma olen Teid siin leidnud. 
Teie saate peastetud. Jah, helde Jumal 
Täimas! hea meelega ma wõin nüüd surra! 
Nüüd ma tean, mu roodu ülema eest on 
Muretsetud. 

Vogel. Weud, ma oleu igawest su 
Wõlglane! Nüüo aima oma käsi! — Ah, mis! 
Lase euuast wennalikult kallistada, 
Sina truu ja kallis süda ! Tule'. 

«utt. Kallis 
Auulik herra! 

Vogel. Tille süjawend! 
Mt. Ei kõlba 

Minu sugusega! 
Vogel. Ära tembuta! 

Tule'nunn südamelle, mana pois! 
Lukk. Noh, kui käsite ja nõnda soowite! (Aaeiustab teda) 

Kallis, südame staabi kapten! Ärge naerge 
Minu üle! aga seda musu ma ei 
Anna kõige Teie kulla tiikide eest 
Ära! 

.Чіииис* etteaste. 
Endised. Lewitzky ja Dr. Kaluiug. 

Lewltzkl). Siia kallis sõber! aita km sul 
Wõimalik! Ta on üks auiis mees! 
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Dr. Kalning. ©eoct teon 
Ette ära, kui ma seda kuube näen. 
Auulik herra? 

Vogel. Teie tahate mind luist küll 
Aidata? 

Dr. Kalning, Ш\ palju, fui mul wõimalik. 
Lutt. Ruttu, ruttu! Aig on kallis! 
Dr. Kalning, Kus on haaw? 
Vogel. Siin. 
Dr. Kalning. Kas palju werd Te kaotasite? 

Vogel. Selle üle ütelda ei wõi nia mitte 
Midagi. Ma alles poole tunni eest 
Toibusin. (Arst põlwitab haawatu ees ja katsub haawa) 

Lutt. (tewitzkyle) Mis Te miild arwate sest asjast? 
Kas ta kahtlust äratawa näo teeb? Kas mu 
Roodu üleni terweks saad? 

iiewithty. Ma loodan seda! — 
Nagu näha, ei näita tohter nutte kartlik 
Olewat, ja peäle selle on see noormees 
Wäga osaw omas ametis ja saab kõik 
Tegewa, et wappert ohwitseri peasta. 

iiutt. Kahju, et ma seda ka ei mõista! Issand 
Jumal! kui wa seda mõistaks! .Sfrii suur rõõm mul 
Oleks! Isand, küsige ta käest — wis ta 
Mõtleb, kas ta loodab — 

Leiuittoflj. (arstile) Noh, mis arwate ? 

Dr. Kalning. Си küll raskest haawatud, aga siiski wõib 
Terweks saamist kindlast loota: wõin Teile 
Kuuluta, et staabi kapten eluga peaseb. 

Lutt. Wõit hurraa! mu roodu üleni peästetud! 
salliv tohter, kas see tõsi on? Hurraa! 
Dsand Jumal! tänan und kõigest südamest, et 
Mulle lveel nii kauaks jõudu andsid; nüüd 
Wõiu ma rahuliselt stirra. Eest mu roodu 
Ülem on uüüd peästetud! Hurraa! ta peaseb 
Eluga! 

Vogel. Sa truu ja hea süda! 



3õber, maija — muretse seal selle herralc 
Hea tuba pehme woodiga; siis wiimc 
Teda sinna. Hea föök ja hea hoole 
Kandmine ja tema tugem loomus saamad 
Teda jälle jalgellc seadma. 

ВешіШ). Tahan kõik 
Tuimetlidn. (Uta maija) 

Üksteistkümnes etteaste. 

Endised ilma Lcmitzky'ta 

Vogel. Isand tohter! Katsnge nüüd 
Kõige pealt mu waprat fcldfedlit läbi! 
Tal on kuul käcmarres; ta on teda 
Mintl pärast saanud. Sidllgc ka tema haaw 
Hästi kinni! 

Mk. Enne Teie, aniüik herra! 

Vogel. Mitte enne, kui ma juba toas olen! 

Dr. Kalniug. Näidake nüüd isand fcldfebel, oma haawa! 

2вЙ. Pole ühtegi! (Arst katsub lzaawa). 

Vogel. Noh, knidas on? 

Dr. Kalniug. On raskcoti 
Vigastatud. 

Ы1 Jumal hoidku! — (Tasa) olge mait! 
Dr. Kalning. Hädaohtlikult! 
&iff. (tasa) Ma ütlen, olge waii! 
Dr. Kalnillg. Were tnksumine maga turuatud' 
Vogel. Jumal tule appi! mana mees, ja 

Higitsenud, ja siis mette karanud! 
Lnkk. (tasa) Pagan wötku! Olge mait! 

Dl. Kalning. Ei isand fcldfebel! 
Siin on paljn kaalu peal! Audkc mulle 
Märki, niipalju kui Te tahate! Te elu 
Jõud ou hämitud! 
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Vogel. 3° seda kõik nüüd minu 
Pärast! 

Lutt. $rge muretsege, Mul on wisa loomus! 
Vogel. Taiwas ja maa! — Lukk! sa око kahwatand, 

Kallis Lukk! 
Dr. Kalning. Ta pea pösritab. 
)lutt Sec oa 

Paljalt ette kajutus! Ша seisan weel 
Kõwasti jalgade peäl. 

Dr. Kalning. Te ivabisete ju! — 
Istuge nüüd maha! 

Vogel. Hindrik, niis sul au? 

&nff, Miua usun isegi, et palju enam 
Minuga ei о Ic. 

Vogel. Helde Jumal! M i s sa 
Nende sõnadega tahad ütelda? 

Dr. Kalning. Mma kardaa et — 
Mt. Wa iitleu otsekohe 

Wälja; waletada ma ci taha elu 
Lõpul: silwade ees läheb piiacdaw, ma 
Usun, et nia warsi kõigest hädast waba oleu. 

Vogcl. Kallis Lukk! 

Dr. Kalning. Ma aimasin. Sest wana ihu, 
I lmatu suur waewa uägcmiue, siis 
Karstil külmetamine, haaw ja were kaotus — 

Vogel. Peastke teda, tohtri herra! peastke teda! 

Dr. Kalning. Kardan, et kõik ilma asjata, surm nõuab 
Ammu iile tähtaja läiuud wõlga. 

Vogel. Tema 
Cli nii truu ja ustaw soldat ja peab nii 
Wiletsalt surema, — wits mitte kuulsas 
Lahingus oina lipu juures! 

Lutt. Kuulsas? — Kallis auulik herra! mina suren 
Ehk küll mitte oma lipu j n u r c s, aga 
Siiski oma lipu eest, sest et ma oma 
Kalli keisrile wahwa ohwitseri peastaa: 



^eüc peäle olen mina uhke, kui 
Oleks sõja lipu peästnud. 

Dr. Kalning. Kas Teil rinnus 
Hinnittmtbrnist on? 

^nkk. Jah, südant tahab wälja 
Pigistada. 

Dr. Kalning. Mõtelge nüüd Jumala 
Peale! 

Lnkt. Täna hommiku jn olen oina 
Lunastajaga nia arwet pidanud; 
Tarwis onnist kallist roodu ülemast 
Lahkuda ja teda Jumalaga jätta! 

Vogel. Hindrik, Hindrik! sina sured minu eest! — 

Lutt. Silmad läh'wad tumedaks. Kns Teie käsi? 
Andke oma kätt, kallis arnilik herra! 
Andke teda mulle wiimast kord! — Soo! — Nüüd 
Jumalaga siis! — Mul testamenti teha 
Pole tarwis — lapsi mul ei ole — pole 
Muud kui tasku kell. Siis wõtke seda, 
Kallis auulik herra! mälestuseks, wana 
Õiglase mehe käest, kes Teile truuiks jäänud 
Kuni sarwani! 

Vogrl Kas selle hinna eest pean 
Mina saama peästetud! 

Mt. Kui Teie jälle 
Kqdu jõuate, siis ütelge mu seltsi 
Meestele — see on mu wiimne tahtmine — 
Ma ei ole põgeneja olnud, mina 
Olen truuiks Wene soldatiks jäänud kuni 
Surmani ja olen oma kallist keisrit 
Auusast teeninud, ja olen õiglase 
Mehena siin surnud. — 

Vogcl. Mälestama saab sind 
^ga truu ja wahwa soldat! — 

Llltt. Isand tohter! 
Tõutage mulle weel ükskord, et mu 
Kallis.roodu ülem elama jääb. 
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Dr. Kalning. Iah, 
Humala abiga ma loodan tenia terweks 
maalilist. 

Lukk. Nüüd wõin surra rahuliselt ma! Weel 
Kord, hurra! mu roodu ülem peästetud! (5ш:еЬ) 

Vogel. Jumala pärast, ta kukub rammetult maha! 

Dr. Kalning. Tema enam üles ei tõuse. 

Vogel. Kas ta surnud? 

Dr. Kalning. Tema aig on otsas. 

Vogel. Laske mind nüüd tema 
Iullre! — (Arst toetab teda) Siin ma põlwitan 

nüüd walus ja 
Waimustuses sinu ees, mu surnud, truu ja 
Kallis sõber! Waata siia Wenemaa! 

tsamaa nüüd waata'. Niisugused 
>üdamed tuksuwad sinu poegade rinnus, 

Nisugused teod walmiwad sinu Taiwa 
All! Jah, Wenemaa, sa wõid küll uhke olla! 
Mitte keel ja mitte r a h w a s u g u , üksi 
S ü d a määrab siuu alamate headust! 
Meele truudus, armastus me isaniaa ja 
Alandus ja Ustawus me kalli keisri 
Wastu — waata kallis Wenemaa! See on, mis 
Sind nii tugewaks ja ärawõitmataks ou 
Teinud! Sellepärast, isamaa, sa ära 
Karda, kui ka mõni lahing luhta läks! 
Wõit jääb siiski w i i m a k s meie rahwa kätte. 
Meie rind ja abi Jumalast, on kalju 
Kindel müür, kes meie kallist keisrit ja 
Sind, mu isamaa küll kaitsewad, kui kipub 
Waenlane su kallale! 

Kaksteiftknmnes etteaste. 

Endised. Pärast L e w i tz k y ja M a r i l l a. K o n s ch i n 
(tuleb tagasi, käewars kinni seotud), pärast m i t t u kodanikku. 
N a i s t e r a h w a d ja lapsed tulewad hymnuse ajal uulitsale ja 
waatawad aknatest, mis lahti tehtakse, wälja ja laulawad waimus» 
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tusega ühes. Lnne laulu hakatust ilmuwad lzufarid lipuga ja kui 
naad ohwitseri silmawad, astuwad naad ritta. — Kuuldakse näite» 

lawa taga püssi paukusid.) 

^ClUllJfl). (ja !N aritta ruttawad niajast wälja) 
Nüüd ruttu mai\a! 

Jumal hoidku, lastakse püssidega! 
Manlla. (wõtab Lukke käewarrest kinni) 

Aidake nüüd herrat — (põrkab kohmetand tagasi) 
^ u m a l tule appi ! 

Ta ou surnud! 

Vogel. Suruud minu eest! Et minu 
Elu peasta, uu fee auus ja wahwa mecs 
Oma were kautanud! 

Dr. Kalning. Auustage»! 
Tcina uuilestust! ta oli auus ja tubli, 
Wahwa Wene soldat! (Cumm pühalik olu Näitlejate keskel. 
)älle kuuldakse püssi paukusi) 

Heäled (näitelawa taga): Rette sich wer kann! Die 
Russen sind illi Anzug! (Koik kohkuwad) 

Vogel. Kas ma õigest kuulsin? 
Preislased ou pogeucmas? (lühikese aja järele, mille ajal 

segadus ja müra ja püssi paugud kaugemal kuulda) 

.ttonschiu. (suures ärewuses) Hurraa, hurraa! 
Hõisatcw ja täuagcm nüüd Jumalat, sest et 
^älle prii me oleme! Koik Preislased said 
Ara kihutud. Kasakad ajawad ueid 
Taga. — Warsi astume ka üle piiri 
Waelllasele oma mõju näidata, 
Et ta ära tmrneo, mis see tähendad, 
Wene kotkast äritada. (Silmab vogeiit) Jumalale 
Tänu kõigest südamest, et sina, kallis 
Sõber, elus oled! — Oh mu Jumal, mis suur 
Rõõm! (Annab talle suure liigutusega kätt) 

Vogel. Jah, nagu näed, ma elan weel, ja et sa 
Ätullc wõidu sõnumiga wast» tuled, 
On mul jälle himu elada ja sõtta 
Minna, kui ma jälle jalgel oleu. 

Konschill, (silmab surnud tükke) Mis ma 
Näen? Me Шш ja wahwa Lukk on surnud? 
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Pggel. (surnu poole pöördes) S>Cl 
Uinu rahus, wahwa isamaa eest sõdija; 
SlNU surm 0U ära tasutud! (Mittu kodanikku tulewad antult 

paremalt poolt, 

Esim. lodan. Jah, tõsi küll. 
Üleskutset poolakatele wa olen 
,̂ se lugemid. Nllakirjutauud on 
Meie n'ägede Ülenlsuhntaja ise. 

Konschin. Üleskutse? kuidas? 
^cwitzkl). Poolakatele? 
Marilla. Meile? 
Esim. kodllll. (teistega seisma jäädes) Jah, suur Weuewaa 

uiiüd tuleb іисііс 
Awaliku südainega, wenualikult 
wäljasirutatud käega wastu. » 

Teine, lodan. tttle 
Meile kõik, wis üleskutses seisab. Tõest, 
Wäga imelik! 

Esim. lodan. Seal seisab: „Poolakad! 
Tuud on kätte jmicmto, kus te isade ja 
Isaisade ammuaegne thtumiitc 
Täide minna wõib." 

Mlllilln. (Käsa rõõmu pärast kokku lüües) See heliseb 
just nagu 

Ewaugeliuw! 
Esim. lodan, (edasi jätkates) „viüüd Poola rahwa üles-

Tõusnliue ja wennaliku leppiwise 
Tuud suure Weuewaaga tuleinao. 

.ttolm. lodan. Sellest saan wa aru: see on koguni 
Teine asi! Preisi üleskutses, wis ta 
''leroplaalli läbi maha laskis liperda. 
Seisis sõprus üksi paberis, ja tõe 
Poolest asusid uaad suu iv eel hullewast fui 
Hundid! 

Teine. kod. Selle eest nia tänan! 

%тЩ. Iuillal kaitsku 
Aieid just Preisiwaa ja tettia sõpru eest! 



Esim. kod. Ma ei ole ju weel lõpetanud. — „Nüüd 
Kadugu kõik piirld eest, mis Poola rahwa 
Osadeks on lõikanud. Ta ühinegu 
Üheks rahwaks Wene Tsaari Walitsuse 
Kepi all. Si is sünnib uuest Poolamaa, 
W a b a oma usu, keele ja ka oma 
W a l i t s u s e poolest, (wiimsed sõnad ülendatud healel. 
Ausärid ilmuwad ja feadwad ennast ritta). 

Koik. Hurraa, hurraa, hurraa! 
Elagu me wägew, kallimeelne keiser 
Nikolai Aleksandrowitsch? Ta elagu 
Kõrgest! hur raa! (Lauldakse hymmus. Selle laulu ajal toetawad 
R o n s ch i n j a M a r i l l a v o g e l i t ) 

Боже, царя храни! 
Сильный Державный, 
Царствуй на славу намъ! 
Царствуй на страхъ врагамъ,. 
Царь Православный ! 
Боже, царя храни! 

(taulu ajal awatakse aknad ja uksed, kõik elanikud waatawad 
aknatest wälja ja laulwad waimustusega ühes. peäle laulu annab 
Ronschin husaridele märku, kes Lukke lipuga kinnikatawad. wiimse 
^hurraa" juures langeb aigamööda eesriie.) 

Koil. Hurraa, hurma, hurraa! 

(Eesriie langeb). 




